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Die nachfolgenden 12 undatierten Briefe des Ulrich Hugwald, genannt Mutius, ge

hören offenbar nahe zusammen. Bestimmte Anhaltspunkte über die Zeit der Abfassung 

bieten Nr. 95, 99, 100 und 104. Im übrigen bildet das Heiratsproject eine gewisse Ver

bindung, das in der Mehrzahl der Briefe immer wieder zur Sprache kommt. Man wird die 

wenigen Stücke, in denen von ihm nicht die Rede ist, mit Ausnahme von n. 12, den andern 

mit Sicherheit voranstellen dürfen. Die ersten zwei sind ohnehin diejenigen, welche sich 

in den allgemeinsten, humanistischen Sätzen und Gedanken bewegen. Die ganze Gruppe 

wird etwa in die Jahre 1522 bis 1524 zu setzen sein. 

Ulrich Hugwald war 1496 im Turgau geboren*), scheint zur Zeit, da er diese Briefe 

schrieb - wohl als Corrector - in der baslerischen Druckerei des Adam Petri gearbeitet 

zu haben, wurde 1535 Schulmeister auf der Burg und 1541 Professor in Basel und starb 

daselbst am 24. Januar 157 !. Er ist zumeist bekannt als Verfasser eines Buches: De Ger

manorum ritibus, moribus, legibus et omnibus gestis omnis prreteritre retatis chronica, Basel 

1539. Was ihm das Recht gab, den Vadian seinen «prreceptor» zu nennen, wissen wir 

nicht; kaum ein Aufenthalt an der Wiener Hochschule, wofür keine Andeutung vorhanden 

ist; sondern eher Beziehungen, die auf St. Gallen zurückgehen, wenn überhaupt eine der 

Correspondenz vorausgehende persönliche Bekanntschaft anzunehmen ist. 

Nach gell. Mitteilung des Hrn. Prof. Burckhardt-Biedermann in Basel liegen auf der 

Basler Universitätsbibliothek aus späterer Zeit noch Briefe ähnlichen Charakters von Hug

wald; daneben aber auch solche von seiner Frau Rosina, aus denen hervorgeht, dass die 

Heirat, die in unserer Correspondenz eine so grosse Rolle spielt, nicht glücklich ausge- \l 
fallen ist. 

~I 272. 94. 

Ulrich Hugwald an Vadian. 

(Basel. IS2I/22?) 

Überschwengliche Beteurungen und Entschuldigungen. 

s. 
Quemadmodum communis patria nostra amplectitur in te, non tarn, 

quod ei tanta: utilitati, quam quod tanto ornamento es, ita ego te non 

alio nomine, quam quo deum, amo et ~spicio. Magis enim animi tui ad 

benemerendum de omnibus propensissimi studium veneror, quam fruc

tum; quanquam et hunc cum omnibus aliis literarum candidatis exosculer. 

Amor gestit prolixe tecum fabulari; sed brevis sim, oportet; nam plus - " satis ~ in~ta logy.~as prodita est. Opera:a) pretium1l esset, iam acces-

sione eruditionis iudiciique i;;cremento testari, me puerum fuisse non natura 

tarn imprudentem, imperitum et stulte audacem, quo mererentur pueriles 

*) In der Basler Universitätsmatrikel ist Hugwald als cMutius Wz"lensz"s» eingetragen (s. Thommen: 
Gesch. der Universität Basel von 1532-1632, S. 352). Ob damit das jetzt st. gallische Städtchen „~W' o~er 
eines der verschiedenen n Wilen" im jetzigen Kanton Turgau gemeint sei, wird kaum zu entscheiden sem. 

Nr. 95 Nachträge von 1509-15 25 . 
243 

errores facilius veniam. Te hoc obtestor ut si quid mea · t" . . . . . , , rum mep 1arum 
v1d1sti, rnd1ces, quod tenuitas mea ferre potest, non quod eruditioni et iu-

dicio tuo satisfacio. Ita enim decet; sie et deus nostras menstruatas iu

dica~ i~stiti.as h) . Et crede hoc: me optare interitum omnibus, qua: unquam 

eff;;_!1v1. V1x enim tandem didici, mihi non esse Joquendum antequam 

discam loqui, nec antehac per a:tatem me noscere potui; q~od ut pra:

clarum et rarum est, ita etiam grave et arduum. Vale, decus nostrum et 

oro te, ut mederaris c) esse animis, non corporibus tantum ex med~co 
evangelista etc . • /. nP„Z ' 

&"' <- Udalrichus Hugvaldusd), 

tuus non mendaciter, ut homines mendaces inte(r) se verbis 

ludunt, tuus, inquam. Fac periculum, impera etc. 

In omni genere literarum principi He 1veti 0 rum ornamento 
et decori, I o ach im o V ad i an o , ~J.ori su~ 

Am obern Rande als Nachschrift: Zu Sant Gallen. 

Lege patienter bi; otium non fuit rescribendi 
a) o'prerro" b) " ff " . 

n • - ,,c ur „t · - c) „mediaris". - d) In allen Briefen „Hugualdus". 

95. 

Ulrich Hugwald an Vadian. 

(Basel. I522. :Januar?) 

Überschwengliche Äusserungen des Dankes und der Verehrung u··b d · 
h 1 . · ersen ung emes 

t eo og1schen Compendiums des Melanchthon. Bemerkung über Erasmus, Kratander und 

die neue Ausgabe des Mela. 

XI 2n 

Doctori medico eruditissimo et sanctissimo Ioachimo Vadiano s. 
. . Quam non spe et exspectationea) f~strentur, qui nullo pra:mii respectu ~ .. Q...r

mhil non operantur, solum ob divinam bonitatem et maiestatem tu abunde 

arguis. Tuum enim animum amavi, liberaliter nihil inde exspect~nsal. Ecce 

tua benignitas plura reddit, quam vel somniare ausus fuissem. Sie etiam, 

in~u~m, polluta suorum opera deus remunerat. Magna enim per omnia 

amm1s tarn excelsis cognatio cum deo. Tu fortassis putas, non tanti mo-

~e~t'. esse .li~eras tuas, quas dedisti tarn elegantes, quam prolixas, cum 

mh1l mde t1b1 perierit. Tune nescis ex animo meo, non tuo a:stimandas? 

Homo omnium rerum mensura est. Quod autem tibi tantundem periit, 

qua~tum deo .e~ suis donis in nos collatis, id est, quod dico, nempe b) vobis 

omn'.a cum d1vmis convenire. Et putas me tarn inhumanum, ut hoc non 

chanus sit, quo minoris constat? Si quis ha:c audiret, clamaret, me omnes 




